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Conequently noted -witb great interest the
dialects of thS Indians with whom bie found
inis8elf sumrrounded in the Province of Massa-

Cbuslett8, and was enabled to deteet snch
triking coincidences between usages in

their language and those of the languages
Of the Tartars of easteî'n Asia as to itdu'c
hba tû believe in the identity of the two
races. In regard to tbis latter point, Ban-
croft, in his history of the United States,
vol. 3, P. 3 18 iniforms us that the (jonnecti-
eutexplorer, John Ledyard, as he stoc d in

Sena witbl men cf the Mongolian race
before hi and compared them i vith the

IDist'l who had been bis playmates at
Dstrouth, declared dliberately that uni-

verBaIly and circumstantially they resemble
abe Origines of Amnica. On the Con-

ulecticut river ard the Oby lie saw but one
Qovernuor Pownall in the course of bis

Oration On the identity of the native

'neiOrtbitingo North America and the
"t»a dft Asia, tbrows. liglit on a cor-
i" tB t wbich must have presented

'" iflcidentally t vr o f whorks
have been engagedn t he everyo womay

""'lu- to th, aborigines of our country,
Particular of works relating to the

fuuscouifederation, commonly known as
the six nations of the Iroquois. The dii-
OultY or rather pecuîiarity is this :lu the

litof the naines of the several cantons or

ruetoberS of the confederation, when we corne
ta the Mohawks and Senecas, we are in-

farwlle by the authorities that these two
ni--eaB eem to have droppeci ont of common

"Be "d to have been superseded by the
c""r"et naoles which are so familiar to us,
liaelY) Mohawks and Senecas.

R~ites
l8 PP. 9 and 10, Philadeiphia edition,

gleF th namnes of the six nations in
Qtus-l Mohawks ; 2, Oneidas; 3,

9";4, Cayugas ; 5, Senecas ; 6,
te as choolcraft in bis "lNotes on

rcquois, Albauy, 1847, coincides witb
in this 'enumeration ; but thon we are
as Renlale's accounit that the proper

IPPhat of the Mohawks was Caniengas,
ti ýeoPl at the head of men," that is to say of

Mûee feer and that the Senecas were
Scorrectîy styled Sonoutouans, Ilpeople

that t "'le nome superseded the other,
af4 e anulngas were universally spoken
Cm. Oawks,aud the Sonoutouans as Senle-

hal' abs Precisely at this point that Pow-
ObsWervations afford some belp; accord-

ti ir tl M'ohawk is not the name in par-
ofa 'ne of the cantons of the Iroquois

Potg 'e but aterni simply implying the
0of the group of aborigines so called,reaietO tribes dwelling nearer to the At-

W4.ebad anud the naine Seneca, like-
la~1 ta be understood in a similar manner.

ellt et imalgine ourselves for the mom-
h%'ar ditug away dowu south of the Mo-
aro ",,'(.Y, in the old Duteli settlements

te tbndern New York, or in one of
4 itie 0 ~nîi States among the abori-

logibt eard b overnor Pownall, 8kilful philo-
at th W as, gathered f rom these natives

Patce wh, of their language to pre-
tuarer l W inidicated the nearer or

i xatulae Position of an object. Thus, for

-. el the Particle mia or mo prefixed indi-
eae coprtv uearuess to the speaker,

recootetuc Wa.il as se or en indicated
~ No weare to imagine somle

such brief word as aka or aga, having ther
signification of people or region ; then Mo-
aka or Mc-aga would signify a people or
region near to the speaker, and Sen-aka or
Sen-aga a people or region at some distance
from him ;and these words were usually
accompani ed, Pownall says, by a motion of
the hand or atm towards the speaker if
nearness, and away from the speaker if re-
moteness were implied. Hither and fartber
would well express what is iutended :Mo-
aga would ha the hither tribe, Sen-aga the
fartb' r tnibe ; with this usage we may com-
pare our own employaient of Cia and tran,
in Cis-alpine, Tranis-alpine, Cis-atlantic,
Trans-atlantic, etc. They were names evi-
dFntly intendeti for outsiders and not to be
employcd by the people themselves. 1
would say atonce thatinthe termis used,tbere
is the grEatest variety of orthography, as
was the case with Indian ternis geuerally.
Mo-aga, Me-aka, Ma-a'ia, for Mohawk,' and
Sen-aga, Sen-ak a, Sen-aca, for Seneca. This
irregularity arose from the different ways
in which the sourids in the Indian words weî e
exprossed by Frenchmen, Dutchmcn, Ger-
mans and Englishmen. The form Seneca
suited the English because it was already
well kuown to thern as the name of a Latin
writer on mena!F,, tutor to the rather iufam-
ous Nero, and Mohawk perhaps struck their
fancy simply because the syllable hawk was
so familiar to them as denoting a bird of
prey.' Possîbly tomahawk, the name by
which a well-knowu Indian weapon is
kuowu in Engliali, was similarly evolved.

Lt is curions to observe from the very be-
ginning what blunderîng there bas leen in
regard ta native Judian nomenclature. The
termi Indian itself,as we all know, criginated
in a mistake. Columbu,3 imagined that hie
liad, rcached the coast of Asia, somewhere
in the neighbourhood of Hindostan (r India.
The people wbt m lie found dwelling on the
sbore bie accordingly etyled Indians. Even
the namne Ircquois is a conveutional Frenchi
expression and not a native Indian one,
that was the somewbat formidable appella-
tive Kanonsionni, the people cf the ex-
tended bouse. Iro or hiro was beard as
a frequent concluding form for speeches in
council and koué was an utterance of ap-
probation. Accordingly, an epithet with a
proper grammatical termination was cou-
structed, glancing at these peculiarities,
probably in a humorous mood. Huron in
like marner, is nothing more than a French
soubriquet or nickname, which bas now per-
manently diaplaced the native name Wyau-
dot. * Agniers, Lambkius, for Mohawks,
was perhaps a word of the same elass. Lu
the days of Good Queen Anne, certain pest s
of the streets of London, sometimes foot-
pads and sometimes simply practical jokers,
styled tbemselves Mohocks, eue more devia-
tion from the primitive use aud meauing of
the word. Another instance of permanent
misplacement cf namnes, is that of the Lenni-
Lenappe Judiaus, who, iuhabitirg the shores
of the Delaware River and Delaware Bay,
came to bo known as Delawares, just as our
own Misfassagas acquired their name from
the river Missassaga, on the north shore of
Lake Huron ; the first bands of these Iu-
disais encouutered 1,y Enropeans on the

* Formed from Hure, Nwhich Boyer thue de-
fines:''"Tete d'un sanglier, d'un' ours, d'un
loup et dl'un brochet-the head oif a wild boar, or a
hear, wolf and oif a great pike." But Boyer adds a
fuirther meaning of Hure, which probably contains
the comparison referred te in the Frenchi nickname
ase descriptive of the hiair on the headl cf an unkempt
W:yndot :-'' Tete mai peignee, cheveux rudes et
mai en ordire, clotted, matted hair, a nasty head of
hair." iPossibly Horaoes picture cf the witch Sag.
ana wae in the Frenchman's inid.

'Horret capillis ut marinlus asperis
Echinus aut cuirrens aper. "-Epode .5, 27,28.

îorth shore of Lake Ontario, having strayed,
lown soutbwards from that quarter. Thoy
were really Ochipways, the terni Missassaga
signifying nothing more than river with a
big outlet-Michi-saugeen.

Governor Pownall's studies in compara-
tive philology have thus helped us to a more
intelligent understanding of gomle familiar
Indian expressions than we could have de-
rived from the writings of Schoolcraft, ilor-
atio Hale, Stone, Bancroft and even Park-
mail, who, w'hile full enougli on the subject
of Mohawks and Senecas, do not happen
to have recorded the origin and etymological
meaning of the two expressions themselves,
and this must lie niy justification for hav-
ing ventured to recail on the present occa-
sion, the name and reputation of an old
colonial Governor long since passed away.
It only remains to add that Governor
Pownall, after returning from America in
1761, became a man of considerable note
in British society and was returned as mem-
ber of parliament for Tregony, Cornwall, in
1768. His name in this capacity figures in
the debate on Pitt's celebrated Quebec Bill,
wbich gave a constitution to, Canada. H1e
dicd at Bath, in 1805. A portrait of Gov-
erner Pownall'is preserved in the rooms of
the Hi8torical Society at Boston, and a
pleasing woodcut of tho samie personage is
to be seen in Appleton's Cyclopc dia of
American Biography, attached to, a coin-
plete and very interesting memoir. Two
places in the Unittd States bear the name of-
Pownall, one in Maine, the other in Ver-
mont.

A SONG 0F LIFE.

A baby-boy stood by his mother's kneo,
And to walk lie timiidly tried,
But the floor seemed to, rc ck like a àhip at sen;
"lBe careful !" biis mother shie cried;
But Il 1 Il try it for myseif," thouglit that baby-

boy,
"l'Il try it for mnyseif," thouglit lie.

A young mnan siglied for a fair young girl,
And an angel shoe scemed to e ;
''Bewaro, " said bis mother, '' of passion's deep

Wlurl,
Or gricving, twill brin- te thee;"
But, - IlI try it for i )self,' tlhoughrlt that gay

yoUilg malt
l'Il try it for inyself" thought lie.

An old man had coule to the end of Iiis life,
Ho scarcely could hear or see

Have faith,'' said the priest, peace vîll
como after attife

And the shadows away will fiee ,

1 muet try it for mnyseif," thonglit that old,ý
old man,

1' J must try it for myseif," thought lie.

BERNARD McEVOY.
---- -- *. .-

PLEASURES 0F GETTING HOME.

A railway train will move off, leaving
you standing on the platformn of a way-hta--
tion. Lt differs in this respect from the
carniage you have hiéed by the hour, the
driver of which, respects your private in-
clination. This is a symbol of the modern
littleness of the individual and the great-
ness of the corporate mass. Lt is a bappy
convenience for you if you are lef t at the
right place ; the company assumes no res-
ponsibility.

But this station is more like a prîvate
establishment than any we bave stopped at
yet, thcre being a singular absence of offi-
cials and passengers; indeed,' the only occa-
sion for a moment's pause bere is tbat our-
selves and our l2aggage may be deposited


